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BELGIQUE 

26 februari 2025 26 février 2025 

MOTIES MOTIONS 

Commissie voor Binnenlandse Zaken, 
Veiligheid, Migratie en Bestuurszaken 

Commission de l'Intérieur, de la Sécurité, 
de la Migration et des Matières 

administratives 
 

______ ______ 

Moties ingediend in openbare commissievergadering 
(**) op 26 februari 2025 tot besluit van de interpellatie 
van mevrouw Barbara Pas tot de eerste minister over 
"Het buitenspel zetten van de Brusselse Vlamingen bij 
de Brusselse regeringsvorming" (nr. 013). 
 

Motions déposées le 26 février 2025 en réunion 
publique de commission (**) en conclusion de 
l'interpellation de Mme Barbara Pas au premier 
ministre sur "La mise à l'écart des Flamands 
bruxellois dans le cadre de la formation du 
gouvernement bruxellois" (n° 013). 
 

  
  
  
  
  
1. Motie van aanbeveling (8.56 uur) 1. Motion de recommandation (8 h 56) 
  
De Kamer, 
 
gehoord de interpellatie van mevrouw Barbara Pas 
 
en het antwoord van de eerste minister 

La Chambre, 
 
ayant entendu l'interpellation de Mme Barbara Pas 
 
et la réponse du premier ministre 
 

- overwegende dat op 9 juni 2024 verkiezingen 
hebben plaatsgevonden voor het Brussels 
Hoofdstedelijk Parlement; 

- considérant que des élections ont eu lieu le 9 juin 
2024 pour le Parlement de la Région de Bruxelles-
Capitale; 
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- gelet op artikel 35 van de bijzondere wet van 
12 januari 1989 met betrekking tot de Brusselse 
instellingen voor wat betreft de regeringsvorming; 
- overwegende dat het bestuur van de Brusselse 
instellingen in beginsel gebaseerd is op een gelijke 
machtsdeelname van de Nederlandstalige en de 
Franstalige taalgroep; 
- overwegende dat deze machtsdeling het 
spiegelbeeld is van de machtsdeling op federaal 
niveau; 
- overwegende dat een aantal Franstalige 
regeringsonderhandelaars gepoogd hebben om de 
Brusselse Vlamingen buitenspel te zetten bij de 
Brusselse regeringsvorming; 
- overwegende dat hiermee een institutionele 
atoombom wordt ontgrendeld waarmee het 'Brusselse 
model' wordt opgeblazen; 
- overwegende dat hiermee ook de zogenaamde 
'communautaire evenwichten' zowel op Brussels als 
op federaal niveau op de helling worden gezet; 
- overwegende dat de Brusselse regeringsvorming in 
een totale impasse verzeild is geraakt en bijna acht 
maanden na de verkiezingen de situatie er volledig 
geblokkeerd is en er geen enkel uitzicht is op enige 
regeringsvorming; 
- overwegende dat het Brusselse Hoofdstedelijke 
Gewest ingevolge financieel wanbeheer zo goed als 
failliet is en gebukt gaat onder een astronomische 
schuldenlast; 
- overwegende dat 35 jaar bestuur door het Brusselse 
Hoofdstedelijke Gewest de stad Brussel aan de rand 
van de afgrond heeft gebracht; 
- overwegende dat er in Brussel dringend nood is om 
institutioneel, bestuurlijk, financieel en beleidsmatig 
orde op zaken te stellen; 
- overwegende dat dit enkel kan door een grondige 
herstructurering van het Brusselse institutionele 
landschap waarbij een nauwere betrokkenheid van 
Vlaanderen en een versterking van de waarborgen 
voor een volwaardige machtsdeelname van de 
Brusselse Vlamingen een conditio sine qua non zijn; 
 

- eu égard à l'article 35 de la loi spéciale du 12 janvier 
1989 relative aux Institutions bruxelloises, en ce qui 
concerne la formation du gouvernement; 
- considérant que la gestion des institutions 
bruxelloises est basée sur le principe d'une 
participation égale des groupes linguistiques 
néerlandophone et francophone au pouvoir; 
- considérant que ce partage du pouvoir est identique 
à celui appliqué à l'échelon fédéral; 
 
- considérant que certains négociateurs 
francophones ont essayé de tenir les Flamands de 
Bruxelles à l'écart de la formation du gouvernement 
bruxellois; 
- considérant qu'un dispositif de bombe atomique 
institutionnelle est ainsi déclenché et que celui-ci fait 
voler en éclats le "modèle bruxellois";  
- considérant que les "équilibres communautaires" 
sont ainsi également hypothéqués, tant à l'échelon 
bruxellois qu'au niveau fédéral; 
- considérant que la formation du gouvernement 
bruxellois est complètement dans l'impasse et que la 
situation, près de huit mois après les élections, est 
tout à fait bloquée, sans aucune perspective de 
formation d'un gouvernement; 
- considérant qu'à la suite d'une gestion financière 
calamiteuse, la Région de Bruxelles-Capitale est 
pratiquement en faillite et est confrontée à un 
endettement astronomique; 
- considérant que 35 années de gestion par la Région 
de Bruxelles-Capitale ont mené la ville de Bruxelles 
au bord du gouffre; 
- considérant qu'il est urgent de redresser la situation 
à Bruxelles sur les plans institutionnel, administratif, 
financier et politique; 
- considérant que cette évolution n'est possible que 
moyennant une restructuration approfondie du 
paysage institutionnel bruxellois, une implication plus 
étroite de la Flandre et un renforcement des garanties 
d'une participation à part entière des Flamands de 
Bruxelles au pouvoir constituant une condition sine 
qua non; 
 

  
  
vraagt de regering demande au gouvernement 
  
- het initiatief van een aantal Franstalige 
regeringsonderhandelaars om de Brusselse 
Vlamingen bij de pogingen tot vorming van een 
Brusselse regering buitenspel te zetten krachtig te 
veroordelen; 
- de principes van het medebestuur van de twee 
taalgemeenschappen in het hoofdstedelijk gebied op 
voet van volstrekte gelijkheid sterker te waardborgen; 
 
- dringend maatregelen, met inbegrip van grondige 
structurele hervormingen, te nemen die ertoe strekken 

- de condamner fermement l'initiative prise par 
certains négociateurs francophones de tenir les 
Flamands de Bruxelles à l'écart des tentatives de 
formation d'un gouvernement bruxellois; 
 
- de garantir plus fermement les principes de partage 
du pouvoir par les deux communautés linguistiques 
sur le territoire de la capitale, celles-ci étant 
strictement mises sur un pied d'égalité; 
- de prendre urgemment des mesures, incluant des 
réformes structurelles approfondies, visant à mettre 
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een einde te stellen aan de onbestuurbaarheid van de 
Brusselse instellingen; 
- daarbij een nauwere betrokkenheid van Vlaanderen 
na te streven. 
 

fin à l'impossibilité de gouverner à laquelle les 
institutions bruxelloises sont confrontées; 
- de veiller à impliquer plus étroitement la Flandre 
dans ce cadre. 
 

  
  
  

Barbara PAS (VB) Barbara PAS (VB) 
  
  
2. Eenvoudige motie (8.58 uur) 
 

2. Motion pure et simple (8 h 58) 

De Kamer, 
 
gehoord de interpellatie van mevrouw Barbara Pas 
 
en het antwoord van de eerste minister 

La Chambre, 
 
ayant entendu l'interpellation de Mme Barbara Pas 
 
et la réponse du premier ministre 
  

  
gaat over tot de orde van de dag. passe à l’ordre du jour. 
  
  
  

Jeroen BERGERS (N-VA) Jeroen BERGERS (N-VA) 
  

  
 


